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ս տ ո ւ գ ա բ ա ն ա կ ա ն ՊՐՊՏՈՒՄՆԵՐ 

1. Հ Ա Յ Ե Լ Ն Ա Յ Ե I 

Հ ա յ ե լ բառի արմատն առա՛նձի՛ն չի գործած՛վեի բայց պաՀ պանված է 

բազմաթիվ բարդ ու ածանցավոր բառերի մեՀԷ, ինչպես4 նայ ելի, niUjbmgp; 

ճայսւրան «աչք», երկ նւս նայեաց, դժնահայեաց, լաՆսւնայեաց, յաոաջանսւյեաց, 
ընդվայրահայեաց և այլն, որոնք բոլորն էլ գործածված են Հայ Հին մ ա ֊ 

տեն ագրության ւքե9. աշխարՀարարումt նորակազմ բարդությունների ու 

ածանցավոր բառերի մեք Հանդես է գալիս ն ա յ ս ւ ց , Ս ա յ ե ց (<Հ^նսւյեսւց) ձևե֊ 

րովէ ինչպես՝ նայեցոսք, նայեցակեւո, բարձրաճ այ սւց, «յեղանայաց ե այլն։ 
Հ. Աճաոյան ր ն ա յ ե լ բառի արմատն է Համարում Սա J — , սաէլայն ավելի ճիշտ 

է ն ա — , որի վրա աէԼելացել Է յ ֊ ί ι , Համ աճա յն այն կանոնի , րստ որի Հայե֊ 

րենում 111 ֊ի և Հաղորդող ձայնավորի մի£և մտնում Է յ : Ծագում Է Հնդեվ֊ 

րոպական *ПД — նախաձևից, որ ցեզակից լեզուների մե£ պաՀպանվել Է ե ր ֊ 

էլու Հ fifth ական իմաստով^ «պաՀել, պաՀպանել» ե «Հսկել, նայեր դիտել»։ 

Այսպես՝ 1 . լատիներեն ՈՅՏՕՕ, § Γ 6 {արածեցնելՖ, Ո^տէօՐ «Հովիվս, սանս֊ 

կրիտ՝ p a t l «պաՀել, պաՀպանել», թՅ^Ա՜թՅ «նախրապան» և այլն. 2. սլավ. 

p a s t y о б у ш а «Հաստատուն նայել, ակնկառույց լինել*, ռուս. ОПЗСАТЬСЯ, 

запасать ե այլն։ Առածին իմաստով Հայերենում ունենք βορ-ωίι «այծի, 

ուլի, ինչպես ե՝ ոչխար ի Հոտ», որ ծագում Է նույն արմատի ρβιΓΟ ած ան" 

ցավոր ձևից, նույն արմատի բարդությամբ ունենք և f l Ո l [ ի V 1 — թ Յ «ոչ-

խար պաՀոզ» բնիմաստով։ երկրորդ իմաստի Հետ կապվում Է ն ա յ ե լ յ ւ ա ո ք , 

որ գրաբարում նշանակում Էր. էնա յել, դիտել, ակնկառույց լի՛նել է սպասեի 

ակնկալել», որոնք բոլորն Էլ, իՀարկե, նայել ՀիԱնական իմաստի փոխա~ 

րերությունները կամ առումներն են։ 

Նույն արմատից Է ծագում նաԱ ն ա յ ե լ բառը, որ կազմված Է, րստ 

այդմ, ն ա յ ե լ բառից՝ նքւ- մասնիկով, ն ի - ն ա յ ե լ ^ > ն ն ւ ս յ ե լ ^ > ն ա յ ե լ , և սկզբնա֊ 

պես նշանակել Է «դեպի ցած նայելս, ինչպես որ ն ա յ ե լ նշանակել Է «դեպի 

վեր նայելս. Հայկազեան բառարանը ն ա յ ե լ բառի աոուէէներից մեկն Է Հա֊ 

մարում «վերակնել, ամբառնալ զաՏս, վեր նայելJ)։ Հ ա յ ե լ U ն ա յ ե լ բառե-

րի իմաստային այս տարբերությունը գիտակցել Է նաև. Տաթևացինէ որ 

Հարցմանցն, Է£ 4 0 7 ֊ ում բացատրում էճ ն ա յ ե լ «ցածրից վերև նա֊ 

յել», հ ա յ ե լ ՝ «վերևից ներքև նայել»։ 

2 . Հ Ի Ա Ն Ա Լ 

Արմատն է ն [ ւ - , որ բացի ն | ւանսւլ և դրանից կազմված բառերից 

(Հիացումդ Հիացմունք և այլն), պաՀպանված է նաև նիսա^ան^· նիւալար-

finip, նիւսզօր, նիանրսւշ, ն իսւ նշմար, նի աչքն աղ, ճի ապատում, նիասթ-աւիվել 
^ աЛ բառերում։ Հիանալ բառի բուն նշանակությունն է «զարմանքից 
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ապշած՛ ԱԼալՖ, « и քան չան ա լՖ ։ Արմ ատ β , սա/լա յն, ունի րնդՀանրապես 1я·֊ 

գեկաՂι բարձր զգաց մ ահ, Հուզմունքի իմաստ։ Մազում է Հնդեվրոպական 

pl-արմատի ց, որի ժառանգներն հն. գոթերեն ϊηίθίΠ3Π «Հուզվեի խղճաՀար-

վել1>, լատիներեն piUS «երկյուղած, աստվածավախդ սիրալիր՝ ծնողներիՒ 

Հայրենիքիρ Հարազատների նկատմամբան գլո սաքսոն եր են ί ο β ί β «Հավա-

տարիմ Ֆ, մ իջին գերմաներեն v e l i c h , v e i l i c h «ապաՀով, անՀոգ, ուրախՖ։ * 

3 . Я Ա 3, Բ Ա Յ Ո Ց 

Այս բառը նշանէսկում է «գազանների որ9 կամ գազանների ձմեռվա 

քաոասունքըՖ· գործածված է Հա յ Հին մատենագրության մեջ, օրինակ 

«Առիւծ գոչեաց ի յանտաոին և գիշախանձ արքն ի բայինՖ։ Ավելի դո ր-

ծածված է բ ա յ ո ց ածանցյալ ձևով, ինչպես և% բ ա յ ե լ , բ ա յ ա ն ա լ բայաձևերով., 

ինչպես՝ «Ազգք ադդք առնի տաց ի ձմերան ի բա յեցեա լ անշարժ կայՖ. 4ոչ. 

«Բայանան օձք ընդ Հողով, և որֆք իւրեանց են ի սորս և ի սոյզս երկրիՖ 

Փիլ. լիմ., «Ազդմունք բնականք, և արֆոյ յառաջագոյն քան զձմեռն ի բա— 

յոց մտանելոյՖ Եզն·, և այլն։ *հրված կա նաև բ ա ն , որ սակայն Հետին է։ 

Ծագում է Հնդեվրոպական *bhCll- արմատի է)ՈԱէ~ ձևից ՏԼ ձայնդարձով 

(*bh3t). ընդՀանոլլι «բնակարան, տունՖ իմաստով նույն արմատից կան 

բազմաթիվ բառեր ցեղակից լեզուներում· ինչպես՝ Հին իսլանդերեն bliet 

«բնակարանՖք չեխերեն bydlo «կացարան, բնակարան Ֆ, Հին պարսկերեն ЬоШ 

«խրճիթ Ֆ, լիտվաներեն Dl l tSS «տուն Ֆ և այլն։ Հայերենի «ոլւ$Ֆ իմաստով 

նույն արմատից ունենք՝ Հունարեն φ ( ΰ λ ε 0 ζ ? φ( ΐ )λ&ΐ0ζ յրի կենդանիների 

որ9}, լիտվաներեն bukldS «կենդանիների որ^Ֆ, Հին իսլանդերեն Ь б 1 «կեն" 

դանիների և մարդկանց ապրելու տեղՖ, որոնք բոլորն էլ նախապես նշա-

նակել են «ապրելու տեղՖ, ընդՀանրապես, ի"կ Հետագայում «կենդանիների 

ապրելու տեղ, որ9»։ Այսպիսով, Հայերեն թ ա յ - ի կապը * b h l l t - , * b h a t - ար-

մատի Հետ Հաստատվում է։ Ձայնդարձի Համար կարելի է Համեմատել գո-

թերեն b a u a n « բնակվելՖ, գերմաներեն Ե յ Ա 6 Ո «կաոոսցելՖ և այլն։ 

4 . Ա Ր Տ Ո Ր Ա Լ 

Այս բառը գործածված է միջնադարում («Վաստակոց դ['ԸՔ^) Վար-

դանի «ԱոակքՖ և այլն), գործածվում է Պոլս ի, Խարբերդի, Նոր-Նախ ի րե-

վանի և $Гի քանի ուրիշ բարբառներում և նշանակում է «շտապել, աճա-

պարել»* Գոյականի ձևերն են ս ւ ր տ ո ր ք , ա ր տ ո ր ա ն ք : Հ . Աճաոյանը «Արմա-

տական բառարանումՖ (Հտ. 1, էջ 766) արմատական ձևն է Համարում 

արաոր-ք. բայց պարզ արմատն է Ш[1Ш- ( որ ածանցված է —որ մասնիկով, 

ինչպես ունենք՝ գ լ ո ր ե ի մ տ ո ր ե լ և այլն։ Ծագում է Հնդեվրոպական * (1ГЗ-

արմատիցу որ նշանակում է «վազել, շտապելՖւ Հմմտ. Հին Հնդկերեն dfati 

«վազում է, շտապում Է Ֆ , Հունարեն δραπετεύω «վազում եմ (վրայով)*>* 

Հին բարձր գերմաներեն zittai՝6m «շտապում եմՖ, գոթերեն аПа1ПГПраП 

*2.Ր№ի շարժվել», միջին բարձր գերմաներեն triimpfen «վազելՖ, անգլերեն 

t r a m p , t r a m p l e «մ տնելՖ, և այլն։ Հայերենը ծագում է dr<i~ ձևից, Ժ ւ ՝ ^ > ր ա 

օրինաչավ։ տեղափոխությամբ (Հմմտ. *ձ12Խս^արտասու, ճհ&նԽօ^>դար֊ 

բին և այլն) և բաոասկզբոււք ր - ի ց աոաՀ Ш—ի Հավելումով, որից և ստաց-

վել է ա ր ա - պարզական արմատը։ 
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5 . Տ Ա % Տ Ո Ղ 

Տ ա ղ բառը ավանդված է Հետ մեսրոպյան շր^սւէք^ մատենագրությամբ 

(Փիլոն, Պ դա տոն ի տրամախօսութիւնք. Թրակացու «Արուեստ քերականին» 

Ա այլն) ե նշանակում · է «երգ, քերթվածք ոտանավոր», սակայն նախա-

պես նշանակել է նաև. «խոսք, բան»f որ պահպանված է UUl lUinաղ «ստախոս» 

բառի մեջ (գործածել է Լամբրոնացին «Գովեստ ներբողական յաղագս վա-

րուց... Ներ սիս ի Կլա յեցւոյ» գործում, տպված ՇնորՀալու «Թ ուղթ ընդհան-

րականում», էջմիածին, 1865, էջ 461—497) և որ Նարեկացու բառերի 

մեկնիչը բացատրում է «բան» (Տաղն՝ բան ասի)։ 

Առաջարկված ստուգաբանոլթ յոլնները մերժված են Հյուբշմանի և 

Աճ աոյանի կողմից* Շեֆտելովիցը մ իա ցն ում է պարսկերեն ի ց փոխառված 

տաղ Сխարան» բառին և երկուսն էլ Համարելով բնիկ՝ Համեմատում լատի-

ներեն d o l a r e չշինել, կերտել», Հունարեն δ α ί δ ά λ λ ί ΐ ) «ճարտարությամբ շի-

նել, ο & λ ΐ Ο ζ «գրատախտակ» բաոերին ու Հանգեցնում Հնխ. d e l " «ճեղքել, 

կտրել, արվեստով շինել» արմատին, այս ստուգաբանությունն ընդունում 

է Պոկորնին ( I , էջ 810) , որ, սակայն, իրավացիորեն մերժում Լ Աճաոյանը 

իմաստի ւսն Հա մա պա տա и խանութ յան պատճառով։ Թե նախնական իմաստով 

•(«րան, խոսք»), և թե նրա Հետագա զարգացմամբ կապվում է Հին Հյու-

սիսային t a l չ. «Հաշվում, Համրանք, խոսք», ան գլո սաքսոն երեն էձ61 չ», 

«թվարկում, շարք», Հին բարձր գերմաներեն 2&\&«թիվէ թվարկում, լեզու», 

ան գլո սաքսոն երեն t e l l a i l ( ֊ ա ն գ լ . t e l l ) «պատմել», Հոլլանդերեն t 3 3 l «լեզու, 

խոսք», Հունարեն δ ό λ ο ς «խորամանկություն», լատիներեն d o l l l S , օսկերեն 

d o l o m , d o l u d ( Հ j g · և գործ. ՀոլուիՆեր) «խորամանկություն, խաբեբայու-

թյուն», լատիներեն doloSUS «խորամանկ», Հունարեն δολόϋ) «խորամանկել, 

խաբել» և այլ բաոե ր ի Հետ և ծագու մ է Հնխ. * d e l «նկ ատի ունենալ, նպա-

տակ դնել, Տքնասել, Հաշվել, պատմել» (РокоГПу, էջ 880) արմատից։ Որ 

Հաշվել իմաստից կարող են ածանցվել ի յ ո ս է լ , Ա | U l U i d ե լ , L·ρcjել իմաստները, 

Հաստատվում է բազմաթիվ տվյալներով, որոնցից կարելի է ^/'Հ^լ Հունա-

րեն λ έ γ ϋ ) «ասել, պատմել», բայց ևճ «թվել, Համրել», լատիներեն ΟΟΓΠρίΙ-

t a r e «թվել, Հաշվել» և «ծանր արտասանել», ֆրանսերեն C o m p t e r «թվել, Համ-

րել» և COl l ter «պատմել», COfTlpte *Հաշիվ» և COIlte «վ£պ» և, վերջապես, 

լավագույնը այս առիթով՝ նույն արմատից՝ գերմաներեն z a h l «թիվ» 

և e r z a h l e n «պատմել», անգլերեն t o t e l l «թվել, Հաշվել, ասեի պատմել»։ 

Ըստ այսմ՝ Հայերենում ՚ տսւդ նախապես նշանակել է «խոսք, պատ մ ու-

J J յ ո ւ ն » , Հետո միայն ստացել «երգ, ոտանավոր» իմաստը։ 

Նույն արմատի Հետ է կապվում նաև Հայերեն տոո բառը։ Աճաոյանը 

«Արմ ատ ական բառարանում» ( Հ , 6, էջ 041—042) Համեմ ատելով վրացե-

րեն (^(ոյոքԴ tolo «Հավասար. նման, Հասակակից», toloba «Հասա-

կակցություն», t o l eba «բաղդատել», φ(ηςτ>ύ<ηδύ t o l a o b a «ձկների կամ 
օձերի զուգավորություն», t o l t o l l «Հավասար, Հասակակից», 

^φοίξπο Utolo «անՀավասար» բառերի Հետ, գտնում է, որ «իմաստների 

«այսպիսի երանգները թույլ չեն տալիս ընդու.նելու, թե մին մյուսից (Հա-

յերեն և վրացերեն — Է. փոխառյալ է, այլ երկուսն էլ փոխառյալ են 

d իևնույն աղբյուրից» («Արմատական բառարան», Հ. 6, էջ 042) և դրանից 

էլ ենթադրում է, որ աու լ բառը «խալդյան շ ր ջ ՚ Ա ն ի բառ է»։ Այգ ենթա-
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ւլրութ յուն ր Հերքվում է Նախորդ* աաւլ բառի ստոլգա բան ութ յամ բ։ Հիշենք,. 

որ Շեֆտելովիցը (A. Bezzenberger, Beitrage zur Kunde der indogermanischen՛ 
Sprachen, h. h. 28, 29) ե Պեդերսրնը (Հայ երեն ր և դրացի լեզուները, էջ 64) 

Հայերեն տող Համեմ ատում են անգլերեն tal, Հին բարձր գերմաներեն Zala,. 
գերմաներեն Zahl «թիվ») լիտվաներեն dallS, սանսկրիտ dala «մաս, կտոր, 

տերև», կիմրերեն dalen, Հին իսլանդերեն duillen «տերևն, fodailim «բաժա-

նում եմ», և այլ բառեր ի Հետ և Համարում Հնդեվրոպական։ Պոկորնին և, 

նրան Հետևելով Աճաոյանը մերժում են այդ ստուգաբանությունը, ելնելով՝ 

այն բանից, որ Հնդեվրոպական Q6l արմատը, որից ծագում են Հիշյալ բա-

ռերից մի քան իսը, չունի «տող» իմաստը. ժառանգներից էլ միայն ան գլո-

սաքսոնեբեն toel, talll բառն է, որ ունի «շարք» նշանակությունըχ Ըստ 

որում, Պոկորնին Հայերեն տ ո ղ բառի Հիսնական իմաստն է Համարում 

«գիծ, ljnie» (անդ. էք 809), որով և բոլորովին խզվում է Համեմատվող 

բառերի իմաստային ընդՀան բութ յուն ը։ Կապելով Հայերեն ա ո ղ և տ ա ղ բա-

ռերն իրար Հետ գտնում ենք, որ տող-j» պետք է կապել վերը տաղ բառի 

Համար բերված բառերին, որոնցից մի քանիսը Հիշում են Շեֆտելովիցն 

ու Պեդերսընը, և որոնց Հետ ոչ մի կապ չունեն վերջիններիս կողմից Հա-

մեմատության դրված լիտվաներեն dollS, սանսկրիտ dala, կիմ բերեն dalen,. 
Հին իսլանդերեն duillen, fodaililTl բառերը։ Պոկորնին էլ այս բառերն առանձ-

նացնում է և դնում Հնդեվրոպական del «ճեղքել, կտրել, արվեստով շի-

նել» արմատի տակ (անդ, էջ 800—810)* Տ ո ղ բառի սկզբնական իմաստն 

է «ուղիղ շարք», "րից ունենք՝ տ ո ղ ե լ «ուղիղ շարել, դասավորել», տ ո ղ ե ս ւ լ 

«շարված», տ ո ղ ա ն «շարք, դաս», տ ո ղ ա բ ա ն «շատախոս» և այլն։ Հայկա-

զյան բառարանը» տ ո ղ բառը բացատրում է «ուղղագիծ դասավորություն,· 

շարք և կարգ» իմաստներով, բայց Հունարեն և լատիներեն բացատրու-

թյունների մեջ Հիշում է նաև Հունարեն ΟΤίλΟζ և լատիներեն VerSUS* որոնք 

երկուսն էլ նշանակում են «ոտանավոր»» ու րեւէև Հայկազյան բառարան ի 

Հեղինակները, այնուամենայնիվ, ընդունում են այգ իմաստը։ ԱյնուՀետև՝' 

տ ո ղ ե մ բառը շատ դեպքերում գործածված է Հայ Հին մատենագրության 

մեջ, Հատկապես մեսրոպյան շրջանի Հեղինակների if ոտ, «Հյուսել (զբան), 

պատմել, ասել» նշանակությամբ. ինչպես* բազում ինչ զառանցելոց առաս-

պելս տ ո ղ ե ս : Աո որս ոչ են մեզ յերկարագոյնս տողել բանս... Զի ի տո-

ղեալ երկայնեցից զպատմութիւնս» (Եւս. ՝fi րոն իկոն t Սեբերիանոսի Եմե-

սացւոյ ճառք)։ Այս օրինակներ ի մեջ տ ո ղ ե լ նշանակում է « ս լ ա տ ւ ք ե լ , ա ս ե լ » , 

եթե ոչ ուղղակի, գոնե փոխաբերական իմաստով, ճիշտ ինչպես այժմ էլ 

գործածվում է խոսակցական լեզվում շ ա ր ե լ բառը փոխաբերաբար (Հմմտ·. 

րնչ ես տ ա կ ի ց — գլխ ի ց շա ր ում = դուրս տա լի и z= խոս ում )։ 

Վերջապես1 ան գլո սաքսոն ական toel, talll բառն էլ, որ ծագում է Հնխ. 

*del արմատ ից, իմաստ ի նույն զգացու&ե է ունեցել, ինչ որ Հայերեն 

Հոող֊ը։ Ρ այց եթե նույնիսկ տողեւք բառի վերոՀիշյալ գործածությունները 

և ան գլո սաքսոն երեն ի օրինակի էլ չլինեին, այնուամենայնիվ տ ո ղ և տ ա ղ 

րթսոերը կարելի էր անվերապաՀորեն կապել իրար Հետ Հենց Հայերենի 

տվյալներով։ Հայերեն շսւր(յ>) բառը, որ նույնպես նշանակել է «շարք, կարգ, 

դասավորություն», միջին դարերում արդեն գործածվում է տաղ իմաստով 

և այդ իմաստով են կազմված շարական, շարակնոց բառերը, որոնք նշա— 

նա կում են «երգ, երգարան», «եկեղեցական ՀիԱների ժողոված ու»։ 



Ստուգաբանական պրպտոսէներ 30 

Այսպէս ով* Հայերեն տ ո ղ Ա Ullllll բառերը հագում են Հնխ. * d c l " ա ր ֊ 

։Г ատ ի ց վեր ր Հ՛իշված անգլերեն, գերմաներեն, Հոլլանդերեն, լատիներեն/ 

Հունարեն բառերի Հետ միասին։ Տ ո ո ձևի ո—ն ստացվել է О ձայնդարձից, 

որի Համար կարելի է Համեմ ատել Հունարեն լատիներեն d o l t l S , անգ-

լոս աք սոնա կան ίθθ1 ե ա J է ձևերը։ Ըստ այսմ՝ Ա1ՈՈ բառը Հանվում է խալ-

դական փոխառու թյու.ններից և մտնում է Հայերենի Հնդեվրոսլական այս-

պես կոչված , բնիկ բառերի րքը * 

6 . ՏԵՍԱՆԵԼ, ԳՎՈ՝. ՀԻՍՆԻԼ<ՀԵՍՆեԼ «ՆԱՅԵԼյ> 

Մեղրու բտրբաոո։.մ ն ա յ ե լ բայր չի պաՀպանվել. այդ իմաստով գոր-

ծածվում է ն ի ս ն ի ւ բայր, որ այլուր չի գործածվում և որը մենք մեր «Մեղ-

րու բարբառը» աշխատության մեք (է£ 314J Համարել ենք Հնդեվրոպական 

SpCK* ~ էսրմատից ծագածէ Այդ աշխատ ութ յուն ր տպելու ժ՜ամանակ, սակայն, 

ինքներս Էլ կասկածով ենք նայել այդ սաուդա բանու թ յան ը, նկատ ի ունե-

նալով, որ Հնչյունական օրենքները խախտված են։ Այժմ, Հենվելով տ ե ս ա -

ն ե լ բառի մասին Մեյեի տված բացատրության վրա. Հաստատում ենք այդ 

ստուգաբանությունը։ Րնչպես Հայտնի Է, տեսանել (արմատը՝ տես) բա յր 

Հանվում Է Հնխ.* derk1 ֊արմատից՝ Համեմատվելով սանսկրիտ dl*£-,dar9" 

« տեսն ել» , d a d a r g a «տեսա», d a r ^ a n a ֊ «աչք, երես», զենդերեն d a r a s a «Հա-

յացք», d a d a r d s a «նայել», Հունարեն oiptiOfjOLl «ակնապիշ նայել», Հին իս-

լանդերեն d e r c «աչք», a d - c o n d a r c «նայել, նկատել» և այլ Համարմատ բա-

ռերի Հետ։ Հայերեն ր, սակայն, չի պաՀել ρ Հնչյունը, որ ըստ Հնչյունա-

կան օրենքների պետք Է Hit ար։ սեյենճ Հիշելով այդ անՀամապատասխանու֊ 

թ յուն ր գտնում Է, որ ρ—ի կորուստը բացատրվում Է *derk բա-

ռերի խաչավոր մամբ1. թեև բացատրությունը տեսականորեն ճիշտ Է, բայց 

նա մինչև այժմ Ահում Էր լոկ իբրև Հավանական են թ ադրութ յուն և չէր 

Հաստատվում փաստական որևէ տվյալով։ Արդ, Ս եզր ու բարբառի նքանքւլ 

բառը դալիս է իրապես Հաստատելու այդ բացատրությունը։ Նկատի ունե-

նալով տ ե ս ա ն ե լ և ն ի ս ն ի լ < Հ ^ ն ե ս ն ե լ բառերը, կարող ենք Հանգել Հետևյալին. 

աոաջինը ծագել է Հնխ * derk1 արմատից, որի օրինական ձևը պետք է լի՛՛ 

ներ տ ե ր ս , իսկ երկրորդը ծագում է *SpCk1-» արմատից, որ Հայերենում 

պետք է տար ս ս լ ե ս (Հմմտ, Տթ Հ՝^>ս պաոն ա լ) կամ Տ-ի անկումովճ ն ե ս : Այս 

արմատի ցեղակից ձևերն են. սանսկրիտ Spa^ati, pa^yatl «նայում է», Հու-

նարեն σ κ έ π τ ο μ α ι «նայել», σ κ ο π ό ς «դիտող, զննող», ալբաներեն p a s r «տեսա», 

լատիներեն Specio «տեսնել, նայել», SpeCleS «տեսք, երես, երևույթ», Հին 

բարձր գերմաներեն Spehon «նայել», Հին իսլանդերեն Spa «նախագուշակու-

թյուն» և այլն։ Նրանցից Հայերենի Համար առանձնապես կարևոր են սանս֊ 

կրիտ pagyat i և ալբաներեն pasr, որոնք նույնպես զուրկ են иկղբի Տ " ի ց * 

մանավանդ վերջինը, որի Համար Պոկո բնին (Հ. 2, է} 660) ենթադրում է 

(s)pok-s ձևը, այսինքն՝ առանց սկզբի Տ-ի* Հայերենն էլ, ուրեՕև, ստացվել 

1 Ինչպես տող և տ ա ղ բառերի կապակցությունը, այնպես էլ նրանց ստուգաբանու-

թյունը Հայտնել էինք պրոֆ. Հ. Աճաոյանին, որ Հավանություն էր տվել և խոստացել 

մտցնել «Հայկականք» Հոգվաձաշարի շարունակության մեշ, բայց վերաՀաս մաՀը խափա֊ 

նեց այգ մտագ րու թ յուն ը։ 
2 Meillet, Esquisse d'une grammaire comparee de l'armenien classique, Vienne, 

J 936, էշ 135, 144։ 
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է այդ ձևից՝ Տ*ի անկումով և թ^>հ օրինակա՛ն Հնչյունափոխությամբ, Տ*ի 

անկման ր Հավանաբար նպաստել է ս ւ ե ս ւ ս ն ել բառը, ինչպես որ վերչինի и 

բ ֊ ի անկում ը կապվում է ն ե ս ն ե լ բառի Հետt Այսպիսով՝ նախ Հաստատվում է 

Մե յեի բացատրությունը տ ե ս ֊արմատի մասին, ^րկրորդ Հաստատվում է 

Մեղրու բարբառի Հիսնել<ՀՀեսնել<Հ^Հեսանել բառի ծագում ը Հնխ. Spck*-

արմատից, երկու արմատների խաչավորումը և նրանց վւոխադարձ ձևափո-

խություն ր, որ Մեյեն միայն կոաՀել էր, այժմ Հաստատվում է վւաստացի 

կերպով։ 
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Նկուղ բառը, որ ավանդված է Հին մատենագրությամբ մեսրոպյան 

շրջանից, նշանակել է «խորք, գետնափոր վայրն, այլև՝ «քարավանի իջևանս* 

Հնագույն գործածությունն ունենք Աստ վա ծա շն չում, Հետևյալ նախադասու-

թյան մե9. « Եդից զՆինուէ յա պական ութիւն, ոգն իք ի յարկս նորա բնա-

կես ց են. և դա ղան ք գոչես ցեն ի նկուղս նորան (Սոփոն,, β , , 14 J ։ 

Նոր Հայկազյան բառարանը, նրան Հետևելով նաև Հ . Աճաոյանը ( « Ա ր ֊ 

if ատ ական բառարանն, Հ. Ե, է£ 130 J տալիս են «վաճառանոց, մթերանոց, 

գանձատունն իմաստը ևս, որ քաղում են «Հին բառարանից}, բայց որի Հա-

մար մատենագրությունից վկայություն չեն բերում։ Ժամանակակից Է^՚Դ" 

վում նշանակում է «գետնավւոր տուն, տան դետնաՀարկնէ 

հ ի ն իմաստով Հոմանիշ է գրաբարյան կ ա ղ ա ղ բառին, որ նշանակում 

է «որ£, թաքստոց, գազանների դադար ի վայր, ծակ, բունն, երկու բառերի 

իմաստային տարբերությունն այն է, որ մինչդեռ երկրորդը չի նշում ո ր ֊ 

շի կամ դադարման. վայրի ցածր լինելը, առա9ինն ուղղակի ցույց է տա-

լիս ցածր տեղ, գետնափոր տեղ։ 4 111 ղ ա ղ բաոր կրկնավո ր է և ծագում է 

Հնխ.* g o l «կացարան, ո բ ո ւ ն ն բառի ստորին ձայնդարձով ձևից, այն 

է * g b Ն կ ո ւ ղ բառը ներկայացնում է պարզական արմատը՝ ^^֊նախամասնի-

կով, որ նշանակում է «ցած, ներքև (Հմմտ. ն զ ո վ ք ն ա յ ե լ ^ > * ն | ւ ն ա յ ե լ և այլնի 

Հետևս։ բ им ր նախնական կ ո ւ ղ արմատը, որ աոանձին չի պաՀպանվել, ծա-

գում է Հնխ. gol արմատից, օրինական Հնչյունական փովւոխություն-

ներով։ Ցեղակից լեզուներում ավանդված ձևերից կարելի է Համեմատել 

լիտվաներեն g U o l l S «մարդկանց և գազաննե րի կացարան, դադար ի վա յ ր , 

" p i * ' լեթ թերեն g u o l ' a «կացարան, բունն, լիտվաներեն gllliu, glllti «պաո-

կելն, լեթ թերեն gill է «պառկել քնելուն, gLll'a «քնարան, կացարանն և այլն։ 

Հայերեն երկու բառերը՝ ն կ ո ւ ղ և կ ա ղ ա ղ ժամանակի ընթացքում, բացի 

{ip-մասնիկով ստեղծված տարբերությունից, ստացել են նաև իմաստի այլ 

տարբերակում, ն կ ո ւ ղ նշանակել է ընդՀանրապես «ցածր գտնվող վայր, 

7 ետնա վար տեղն թե մարդկանց, և թե կենդանիների Համար, իսկ երկրորդը՝ 

«տեղ, որՀն կենդանիների, այն էլ մեծ մասամբ սողունների Համար։ Այդ 

տարբերակումով է, որ ն կ ո ւ ղ վերջապես ստացել է այժմ յան իմաստը, որ 

արտաՀայտում է տեղի ցածր, գետնափոր լինելը և վերաբերում է մարդ֊ 

կանց կացարաններին, բայց մյուս կողմից էլ Հենց «գետնաՀարկն իմաստի 

զարգացմամբ ստացել է նաև «մառան, մթերանոցն իմաստը։ 

8 . ՇԵՐՏ 

Այս բառի բազմաթիվ и տուդա բան ութ յուննե ր ը մերժվել են Հյուրը շ-

մանի և Աճաոյանի կողմից։ Հյուբշմանը (Arm. Grammatjk) Հիշելով շերտ 



բառի Համեմատությունները ցեղակից լեզուների ձևով և իմաստով նման 

բառերի Հետ, գտնում է, որ դրան ցից ոչ մեկն էլ ընդունելի չէ, թեև նշա-

նակության տեսակետից Հարմար է Համարում Հունարեն ՉՀԼՀ(ս «ճեղքել»,' 

σ τ ΐ τ α «փայտի կտոր*, σ χ ί δ α ^ «ճեղքված փայտ», գերմաներեն SCheit «փայ* 

տի մեծ կտոր» և այլն բառերը, որոնք, սակայն, ծագում են Հնխ, *skM"lid~ 

արմատից, որ տվել է Հայերեն ցտել: 

Աճաոյանը (Արմ* բառարան, Հ· 5% Է9 332) Հիշելով Հյուրշմանի մատ-

նանշած լիտվաներեն SKCQrH՛ բառը, որ Հյուբշմւսնն իսկ մերժել է Հնչյու-

նական օրենքների իյա իյ տում նկատելով, գրում է· «Այս Բոէո Ր ձևերից ամ ե ֊ 

նաՀարմարն է Հյուրշման ի մատնանշած լիթ՛ Sk6(lr3 «տաշեղ», որ թեև պիտի 

տար Հյ· շ է ր տ , բայց այս էլ Համաձայն Հայերենի ներքին ձայնական օրենք-

ներին՝ իսկույն պիտի դաոնար շ ե ր տ : ԱնպատեՀ է միայն այն Հանգամանքը, 

որ լիթ* skedra դրվում է Հնխ· *SC)6id արմատ ի տակ, որ տալիս է Հայերեն 

ց տ ե լ : Ներկա ենք թերևս ձայնաբանական մի աոանձին օրենքի, որի պայ-

մանները անծանոթ են մեզ»։ Պատրուրանին (SprachwiSSenSChaftllChe ЛЬ" 

handlungen, Հ. I* ԷՀ 195) կցում է լիտվաներեն kerfli «կտրել», Հունարեն 

Χρί ΧΟζ, լատիներեն CUrtllS և այլ բառեր ի, որոնք, սակայն, մերժում է Աճա-

ոյանը (անդ, էշ 331), որովՀետև դրանց Հետ կզվո։.մ է Հայերեն ք ե ր ե լ բառը՛ 

Պատրուրանին ճիշտ է կոաՀում Համեմատվող բառերի ընդՀանրու-

թյունը, բայց չի կարողանում գտնել Հայերենի Հիմքում ընկած նախաձևը 

և ցեղակից ձևերը։ Հնդեվրոպական այն արմատը, որից ստացվել են Հիշյալ 

լատիներեն, Հունարեն և այլ բառերը, ունի $-ով և առանց Տ~ի ձևեր· առանց 

Տ՛ի ձևերից ստացվել են Հայերեն ք ե ր ե լ * քորերՀԼ*(}ΘΓ (Հմմտ· սանսկրիտ 

kfnati «սպանել, վիրավորել, ոչնչացնել,», Հունարեն %&£p(|) «կտրել, ձևել, 

if կրատել, խուզել», Հին բարձր գերմաներեն 5С6ГЗП «կտ րել» և այլն), ք ե ր -

թ ե լ , ք ե ր ծ ե լ < ^ փ q e r e t (Հմմտ· լիտվաներեն k e r t l i «կտրատել», սանսկրիտ k fTl-

tatl «կտրել», ալբաներեն 1<έθ· «ածիլել» և այլն), քարբ «արքայիկ օձ» 

Гер (Հմմտ· Հունարեն ΟΧΟρΚΙΟζ «կարիճ») բառերը։ Տ>~"վ արմատից է ստաց-

վել Հայերեն շ ե ր տ բառը, որի նախաձևն է *SCierd· Յ^՚ղակի ց լեզուներում 

այս ձևից ունենք միֆին բարձր գերմաներեն SCherze» SCheTZel «կտոր». Հին 

սաքսոն երեն kurt, Հին բարձր գերմաներեն kUI"Z, իսլանդերեն kortr «կարճ» 

(վերջին երեքը առանց Տ~/' ձևից), միֆին բարձր գերմաներեն SChrailZ «պա-

տառ, շերտ, կտոր» և այլն։ Այսպիսովճ շ ե ր տ բառը կապվում է ք ե ր ե լ , ք ե ր -

ծ ե լ , ք ե ր ծ ե լ , ք ա ր բ բառերի Հետ և ծագում Հնդեվրոպական * S ( j e r , ЦСГ արմա-

տի Տ ֊ով ձևից, մինչդեռ մյուսները առաջանում են առանց Տ-ի ձևից՝ 

տար բեր ածականներով։ 

• * * 

Այս ստուգարանու թ յուններ ի ց Հինգը (Հայել, նայել, արտորալ, բայ-ոց, 

Հիանալ) ընդունել է Հ· Աճաոյանը և մտցրել իր «Հայոց լեզվի պատմու-

թյան» երկրորդ մասի մեշ (էֆ 601)· դրանց Հետ միասին Հնդեվրոպական 

արմատների թիվը կազմում էր 927· այժմ ավելանում է ևս Հինգ արմատ 

(տաղ, տող, գվո· ՀիսնիլՀԼՀեսնել, նկուղ, շերտ), որով և գումարը լինում 

է 932, իսկ խալդական փոխառություններից պակասում է մեկը։ 


